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先生／女士：  

 

有關《食物攙雜（金屬雜質含量）規例》的建議修訂  

業界技術會議（第三次會議）  

 

  現謹通知，上述會議定於 2018 年 6 月 13 日上午 10 時半召開。  

 

      會議的安排如下：  

 

日期：  2018 年 6 月 13 日（星期三）   

時間：  上午 10 時半  

地點：  香港灣仔皇后大道東 258 號新灣仔街市 1 樓會議室  

語言：  廣東話（如有需要，可安排英語即時傳譯）  

議程：  

1.  有關《 2018 年食物攙雜（金屬雜質含量）（修訂）

規例》（《修訂規例》）的概覽及未來路向  

2.  《修訂規例》下的食物分類  

3.  其他事項  

 

  我們誠邀貴機構的代表出席上述會議。請填妥夾附的報名表，並於

2018 年 6 月 11 日或之前以傳真方式交回（傳真號碼： 2787 3638）。   

 

  如欲獲得有關題目及首次會議的進一步資料，可登入食物安全中心

的網頁  

（ http:/ /www.cfs.gov.hk/tc_chi/whatsnew/whatsnew_fstr/whatsnew_fstr_PA_

Food_Adulteration_Metallic_Contamination.html）。  

 

 如有查詢，請與譚女士（電話號碼： 2381 6370）聯絡。  

   

      食物安全專員  

          (關志偉  代行 ) 

連附件  

2018 年 6 月 6 日  

http://www.cfs.gov.hk/tc_chi/whatsnew/whatsnew_fstr/whatsnew_fstr_PA_Food_Adulteration_Metallic_Contamination.html
http://www.cfs.gov.hk/tc_chi/whatsnew/whatsnew_fstr/whatsnew_fstr_PA_Food_Adulteration_Metallic_Contamination.html
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有關《食物攙雜 (金屬雜質含量 )規例》的建議修訂  

業界技術會議（第三次會議）報名表  

Enrolment Form of Proposed Amendments to the  

Food Adulteration (Metallic Contamination) Regulation 

Technical Meeting with Trade (3
rd

 Meeting)  

 

Please “” as appropriate 請在合式方格內加上“”號 

 

機構名稱 

Name of Organisation: 

(中文 Chinese) 

 

(英文 English) 

 

獲提名人姓名 

Name of the Nominee: 

(中文 Chinese) 

 

(英文 English) 

 

電話號碼 Phone No.:  

 

傳真號碼 Fax No.:  

 

電郵地址 E-mail Address:  

 

  

英語即時傳譯服務 

Simultaneous Interpretation Service in English: 

  需要 Required 

  不需要 Not required 

 

備註 Remarks: 

1. 每間機構可於報名表內提名最多一名會員。座位有限，先到先得。 

Each organisation may nominate a maximum of one member in the enrolment 

form.  Due to limited seats, we will adopt the principle of first come and first 

serve. 

2. 請說明是否需要即時傳譯服務。 

Please indicate whether Simultaneous Interpretation Service is required or not. 

 

簽名 

Signature: 

 

 

姓名 

Name: 

 

 

日期 

Date: 

 

 

 


